
WYKAZ TYTUŁÓW POŁOŻNYCH 

 
1) „Hebamme” lub „Entbindungspfleger” w Republice Federalnej Niemiec;  

2) „Vroedvrouw/Accoucheuse” w Królestwie Belgii; 

3) „Акушерка” w Republice Bułgarii;  

4) „Jordemoder” w Królestwie Danii;  

5) „Sage-femme” w Republice Francuskiej;  

6) „Midwife” w Republice Irlandii;  

7) „Ostetrica” w Republice Włoskiej;  

8) „Sage-femme” w Wielkim Księstwie Luksemburga;  

9) „Verloskundige” w Królestwie Niderlandów;  

10) „Midwife” w Zjednoczonym Królestwie Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej;  

11) „Μαία – Μαιευτής” w Republice Greckiej; 

12) „Matrona” lub „Asistente obstétrico” w Królestwie Hiszpanii;  

13) „Enfermeiro especialista em enfermagem de saúde materna e obstétrica” w Republice Portugalii;  

14) „Hebamme” w Republice Austrii;  

15) „Kätilö/Barnmorska” w Republice Finlandii;  

16) „Barnmorska” w Królestwie Szwecji;  

17) „Porodní asistentka/Porodní asistent” w Republice Czeskiej;  

18) „Ämmaemand” w Republice Estońskiej;  

19) „Εγγεγραμμένη Μαία” w Republice Cypryjskiej;  

20) „Vecmāte” w Republice Łotewskiej;  

21) „Akušeris” w Republice Litewskiej;  

22) „Szülésznő” w Republice Węgierskiej;  

23) „Qabla” w Republice Malty;  

24) „Moaşă” w Rumunii;  

25) „Diplomirana babica/Diplomirani babičar” w Republice Słowenii;  

26) „Pôrodná asistentka” w Republice Słowackiej; 

26a) „Prvostupnik (baccalaureus) primaljstva/prvostupnica (baccalaurea) primaljstva” w Republice Chorwacji;  

27) „Ljósmóðir” w Republice Islandii;  

28) „Hebamme” w Księstwie Liechtensteinu;  

29) „Jordmor” w Królestwie Norwegii;  

30) „Sagefemme”, „Hebamme” lub „Levatrice” w Konfederacji Szwajcarskiej. 


